VICIOS DEL LENGUAJE

El uso inadecuado de las palabras.
	ANFIBOLOGÍA: (anfibos: ambiguo; logos: palabra) 

· Utilizar una expresión que puede ser interpretada de dos maneras distintas. 

· Doble sentido, vicio de la palabra, manera de hablar en la que se puede dar más de una interpretación. 

· Es el oscurecimiento del significado. Cuando una frase presenta problemas semánticos, se da lugar a dobles sentidos o a sentidos desfigurados que confunden al usuario:
· Luis va a casa de Paco en su coche (¿en el coche de quién?) 

· Alejandro recomienda a Rafael a Octavio (¿a quién recomienda?) 

· Un hombre golpeó a otro con un martillo por mujeriego. Está detenido. (-¿quién está detenido y por qué?, ¿quién es el mujeriego?, ¿quién tenía el martillo?) 

· Murió de un infarto siendo enterrado en el jardín (¿qué pasó primero?) 

· Leche de vaca pasteurizada (¿hay vacas pasteurizadas?) 

· Medias para damas de seda (¿hay damas de algodón?) 

· Dormía como bestia, sobre su vieja, est’era San Francisco de Asís, en vez de Dormía como vestía, sobre su vieja estera: San Francisco de Asís.
INCORRECTO
CORRECTO
Me voy a lavar.

Voy a lavarme. Voy a lavar.

Medias para señoras de cristal.

Medias de cristal para señoras

Calcetines para caballeros de lana.

Calcetines de lana para caballeros.

Ventilador de bolsillo eléctrico

Ventilador eléctrico de bolsillo.

Se lo agradezco un montón.

Se lo agradezco mucho.



	ARCAÍSMO: (Arkhaikós: antiguo) 

· Palabras que cayeron en desuso.

· Palabras o frases cuya forma, significado o ambos resultan anticuados en una época determinada

Endenantes por antes,    agora por ahora,  hijo que fue de por que era hijo de

Desfacer entuertos por Deshacer agravios

Currículum – currículo(s)


	BARBARISMO:  (bárbaros: extranjero) 
· Pronunciar o escribir mal las palabras o emplear vocablos impropios.
· Pronunciación defectuosa de palabras tal como les sucede a las personas extranjeras que no dominan un idioma.
· Palabras mal formadas o alteradas por la influencia de lengua extranjera que,  por tanto, no siguen las reglas de la lengua en que se usan 
· Son barbarismos en español usa remarcable por inadvertido; influenciar por influir ; evento por acontecimiento; ignorar por desdeñar; serio por grave; jugar un papel o jugar un rol por desempeñar un papel
· Pronunciar o escribir mal las palabras o emplear vocablos impropios
INCORRECTO

CORRECTO

haiga

haya
cabo
quepo

andé

anduve

Poner los puntos sobre las is.

Poner los puntos sobre las íes.

Mil nuevecientos noventa y dos.

Mil novecientos noventa y dos.

Partís leña con la hacha.

Partís leña con el hacha.

Aprobastes el examen.

Aprobaste el examen.

Está prohibido a nivel estatal.

Está prohibido en todo el Estado.

El equipo gana de cinco puntos.

El equipo gana por cinco puntos.

Es por esto que...

Por esto es por lo que. Por esto.



	Cacofonía:

(Caco: malo; fonos: sonido) 

· Repetición de sonidos desagradables en la misma oración.
· Encuentro o repetición de las mismas sílabas o letras. 

La novia apretó los labios con rabia

Trata de encontrar un contrato de trabajo

Atroz zozobra

Juana nadaba sola.

	CULTISMO: 

· Palabra culta o erudita que no conviene utilizar en una conversación coloquial.

	EXTRANJERISMO: 

· Son las palabras extranjeras.
· Voz, frase o giro de un idioma extranjero usado en castellano.
· El error es utilizarlas sin castellanizar.
affair -Asunto, negocio

Barman-Camarero. 

boom -Auge, gran éxito
amateur -Aficionado, no profesional

Best-seller --Éxito de venta.

lobby --Vestíbulo, sala de entrada

manager --Director, administrador 

attaché -Agregado, adjunto

	Hiato:

· Encuentro de vocales seguidas en la pronunciación.
De este a oeste. // Iba a Alcalá.

	idiotismos (gr. idios, particular)
→Construcción sintáctica propia de una lengua determinada y sin correspondencia exacta en otras. A menudo de denomina, según su origen o atribución, como hispanismo, anglicismo, galicismo, etc.; p. ej. el anglicismo mass media, medios de comunicación de masas.“[Diccionario de lingüística, Anaya, S. 151]
→ Giro o expresión contrarios a las reglas generales de la gramática, pero propios de una lengua, v. gr. a ojos vistas.” [DRAE, S. 1138]
→ Forma o giro propios de una lengua, pero anómalos dentro de su sistema gramatical: «Forman parte del caudal de nuestra lengua muchas locuciones, construcciones y modismos peculiares de ella, donde aparecen como rotas y menospreciadas las más obvias leyes de la concordancia y construcción y como desfigurado el concepto. Locuciones tales se llaman idiomatismos; son vulgarírimas y no las desdeñan escritores pulcros...: a más ver, a ojos cegarritas, a ojos vistas, a pie juntillas ..., etc.» (GRAE).
[Lázaro Carreter, F., Dicc. de térm. filológ., S. 229]
Déjeme que le diga -Permítame decirle
Alcanzabilidad- Alcance. Alcanzable
Controlabilidad -Control.
Me alegro de que me haga esta pregunta-Su pregunta es acertada.


	IMPROPIEDAD: 

Empleo de palabras con significado distinto del que tienen.   

INCORRECTO

CORRECTO

Es un ejecutivo agresivo.

Es un ejecutivo audaz.

Examinar el tema con profundidad.

Examinar el tema con detenimiento.

La policía incauta dos kilos de droga.

La policía se incauta de dos kilos de droga.

Juan ostenta el cargo de alcalde.

Juan ejerce el cargo de alcalde.

Ha terminado el redactado de la ley.

Ha terminado la redacción de la ley.

El coche era bien grande.

El coche era muy grande.

Detentar por ejercer

Detentar: retener uno lo que no le pertenece

Ejercer: practicar los actos propios de una facultad, oficio, etc.
Angina por amígdalas
Angina: Enfermedad que consiste en la inflamación del istmo de las fauces.

Amígdalas: glándulas situadas a ambos lados de la garganta
Panfleto por folleto

Panfleto: escrito en que se denigra o infama a personas o cosas.

Folleto: obra impresa y encuadernada, menor que un libro (tiene ente 5 y 50 pp.)
Preocupación por interés

Preocupación: ocupación previa; cuidado, inquietud, ofuscación.

Interés: provecho, ganancia, inclinación del ánimo hacia alguien o algo.
Alimenticio por alimentario
Alimenticio: que alimenta o es propio de la alimentación.

Alimentario: relativo a la alimentación
Desapercibido por inadvertido

Desapercibido: desprevenido, desprovisto de lo necesario.

Inadvertido: no avisado, omitido; que no se nota
Solvente por disolvente

Solvente: que desata o resuelve; libre de deudas.

Disolvente: que desune o separa las partículas o moléculas de un cuerpo.
Abigarrado por denso

Abigarrado: con variedad confusa de colores; sin uniformidad.

Denso: apiñado, apretado; lleno de figuras.
Polifacético por polifásico

Polifacético: de diversos aspectos.

Polifásico: de varias fases
Bucal por oral

Bucal: relativo a la boca
Oral: hablado, no escrito


	JERGAS o ARGOT

→Lenguas especiales creadas por grupos sociales reducidos para comunicarse entre sí sus miembros, que no quieren ser comprendidos por otros o que bscan distinguirse de ellos.

→Hay jergas profesionales, estudiantiles, juveniles, etc.
· llevar/traer a capuchi: (loc. adv.) (cargar) a en la espalda una persona, que se sujeta con las piernas alrededor de la cintura y los brazos al cuello. El señor llevaba a capuchi a su hija para que ella pudiera ver mejor el desfile. 

· a chaleco: (loc. adv.) por fuerza. Se llevaron a chaleco a la hermanita al cine, si no, no les habrían dado permiso de salir solos. 

· ...a Chuchita la bolsearon: excusa típica. ¡Que no me salga con que a Chuchita la bolsearon! ¡Él había prometido llevarme al teatro esta noche! 

· a fuercioris/a huevo (y, más elegante, 'a producto de gallina' o 'a producto avícola'): (loc. adv.) por fuerza. A fuercioris te vas a comer toda la sopa, si no, no sales a jugar. 

· a golpe de calcetín: a pie. Me fui al trabajo a golpe de calcetín pues el carro me dejó tirada. 

· de a grapa: (loc. adv.) gratis. Aquí puedes conseguir una página web de a grapa. 

· a la brava: (loc. adv.) 1) descuidadamente, sin arte; 2) desconsideradamente, abusivamente. Preparé la cena a la brava; no tenía ganas de cocinar. / Gil se metió a la brava al inicio de la fila. 

· a lo macho: (loc. adv.) en serio. Te quiero a lo macho, mi chata. 

· a morir: (loc. adv.) mucho. Tenemos trabajo a morir en la oficina este mes. / ¿Te gustó el concierto? --¡A morir! 

· ¡A pa'...!: (adj.) Expresión que, siempre acompañada de una frase, indica admiración, generalmente ante una situación o acción contradictoria. ¡A pa' dieta la que llevas! ¿Qué no te habían prohibido comer chocolates? 

· llevar/traer a papuchi: (loc. adv.) (cargar) a en la espalda una persona, que se sujeta con las piernas alrededor de la cintura y los brazos al cuello (variación de a capuchi). 

· a patín/a pincel: (loc. adv.) a pie. (ver patín o pincel). Prefiero andar a patín que subirme a una burra. 

· a poco: (loc. adv.) 1) acaso, expresión que pide confirmación o conformidad (usada siempre con interrogativo). ¿A poco le dijiste eso al profe delante de toda la clase? -- ¿A poco no? ¿Qué crees, que no me iba a atrever? ¡A poco! interjección de sorpresa, admiración, incredulidad. ¿Supiste que a Ramón lo reprobaron en historia? -- ¡A poco! 

	MONOTONÍA: (monos: único; tonos: sonido)

· Repetición, dentro de una misma frase, de los mismos vocablos, giros o construcciones.

· Denotando pobreza del léxico y de poca cultura lingüística. 

· Las MULETILLAS son parte de la familia de la monotonía.
¿Verdad? Esto. Bien. Francamente

	NEOLOGISMO:

 (neo: nuevo; logos: lenguaje) 

· Palabra nueva que ocupa el lugar de una existente.
·  Abuso de vocablos, acepciones o giros nuevos.
Acrocriptografía. (Representación de las figuras de vuelo acrobático.)

	Palabras “baúl” o comodines

→  Términos frecuentes que, por tener un significado general muy amplio, pueden usarse en casi todos los actos de comunicación: 

cosa, gente, bueno, grande, haber, hacer, estar, poner, etc.

	Pleonasmo y redundancia:

Empleo de palabras innecesarias. 

Repetición innecesaria de palabras, frases o conceptos.
INCORRECTO

CORRECTO

Tubo hueco por dentro.

Tubo.

Persona humana.

Persona.

Me parece a mí que...

Me parece que...

Suele tener a menudo mal humor.

Suele tener mal humor.

Muy idóneo.

Idóneo.

Muy óptimo.

Óptimo.

Volar por el aire.

Volar.

Etc., etc., etc.

Etc.

Sube arriba y...

Sube y...

Salió de dentro de la casa.

Salió de la casa.

A mí, personalmente, me parece que...

Me parece que...

Lo vi con mis propios ojos.

Lo vi.

Prever “de antemano”
Prever
Volar en el aire

volar

Mes de octubre

octubre

El día lunes

lunes

Hija mujer

hija

Pequeña casita

casita

Presuponer antes

presuponer

México, a 5 de julio

México, 5 de julio

En el año de 1986

En 1986

Bufar con ira

bufar



	Omisiones

Cada que va

Cada vez que va

A peso kilo

A un peso el kilo

Lo hace diario

Lo hace a diario

Todo mundo
Todo el mundo
Es color rosa

Es de color rosa

Hizo favor de darme

Hizo el favor de darme

Vio quién lo hizo 

Vio a quién lo hizo

Se cuece a baño María

Se cuece a baño de María



	SOLECISMO: 

(de "Soli" ciudad turca de Silicia donde se hablaba muy mal el griego)

· Errores sintácticos –sobre todo de concordancia y de régimen-.

Hubieron variadas fiestas—hubo varias fiestas

Hacen diez años – hace diez años-

¡Viva, los vendedores¡-- Vivan, los vendedores
· Falta de sintaxis; error cometido contra la exactitud o pureza de un idioma.
· El cambio del orden de los pronombres

Me se  cayó / se me …

· El uso incorrecto de las preposiciones: 
Viajé en un avión a reacción / avión de reacción.
Vi la mujer / vi a la mujer.
Ganó de dos canastas / por dos canastas
· El mal uso de las pronombres:
Volviste en sí / en ti /
Yo me gusta el cine / a mí me gusta el cine.
Lo tenemos consigo /con nosotros
INCORRECTO

CORRECTO

Andé, andamos.

Anduve, anduvimos.

Lo llevé un regalo.

Le llevé un regalo.

La llevé un regalo.

Le llevé un regalo.

El humo y el calor no me deja trabajar.

El humo y el calor no me dejan trabajar.

Entrar las sillas.

Meter las sillas.

Hacer la siesta.

Echar la siesta.

Le dije de que no entrara.

Le dije que no entrara.

Contra más me lo dices...

Cuanto más me lo dices...

Han habido mucha gente.

Ha habido mucha gente.



	Ultracorrección o hipercorrección:

· Deformación (agregado de una o más letras) de una palabra pensando que así es correcta, por semejanza con otra parecida. 
Bilbado/ Bilbao

Inflacción/ Inflación. 

Périto/ Perito. 

Tener aficción por... /Tener afición por...

	VULGARISMO: 

(Vulgus: populacho, muchedumbre) 

· Expresión propia del vulgo o gente poco instruida.

· Dicho o frase incorrecta utilizada por la gente sin cultura.
· Incorrecciones en el uso de la lengua ocasionadas por  variaciones de las vocales:    

Formas incorrectas

Formas correctas

Comelón

comilón

tragirvesado

tergiversado

lagrimógeno

lacrimógeno

segundaria

secundaria

testamentería

testamentaría

Ampeómetro

amperímetro

senaturía

senaduría

diabetis

diabetes

Viciversa

vicecersa

herue

héroe

chiminea

chimenea

álbunes

álbumes

Desen o densen

 (v. dar)
dense

campión

campeón

· Aumento de letras→
aereopuerto

aeropuerto

Nadien, nadies

nadie

desaveniencia

desavenencia
armatroste

armatoste

diferiencia

diferencia

dientón

dentón

hicistes

hiciste

· Supresión de letras→
trascedental

trascendental

inaguración

inauguración

acredor

acreedor

dotor

doctor

carie

caries

teni

tenis

flamable

Inflamable

*in: no es negativo sino el locativo en: “facil de encenderse y levantar llama”
exilado

exiliado

ileíble

Ilegible

Ecepción

Excepción

Dispierto- despierto

Midicina-Medicina.
Carnecería /Carnicería.
· o de las consonantes:  irsen – irse / Istrumento/ Instrumento
·  variaciones morfológicas: Dijistes-- Dijiste.


